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			62/2023 EBAZPENA, ekainaren 16koa, Jaurlaritzaren Idazkaritzako eta Legebiltzarrarekiko Harremanetarako zuzendariarena, zeinaren bidez argitara ematen baita Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio Orokorrean eta hari atxikitako sektore publikoa osatzen duten gainerako entitateetan hizkuntza ofizialak erabiltzeko irizpideak onartzen dituen erabakia.

			Gobernu Kontseiluak, 2023ko ekainaren 6an egindako bilkuran, Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio Orokorrean eta hari atxikitako sektore publikoa osatzen duten gainerako entitateetan hizkuntza ofizialak erabiltzeko irizpideak onartzen dituen erabakia onartu du, eta, behar den publizitatea emateko, honako hau

			EBAZTEN DUT:

			Artikulu bakarra.– Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratzea Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio Orokorrean eta hari atxikitako sektore publikoa osatzen duten gainerako entitateetan hizkuntza ofizialak erabiltzeko irizpideak onartzen dituen erabakiaren testua (Ebazpen honen eranskinean dago).

			Vitoria-Gasteiz, 2023ko ekainaren 16a.

			Jaurlaritzaren Idazkaritzako eta Legebiltzarrarekiko Harremanetarako zuzendaria,

			JON IÑAKI URBINA GARCÍA DE VICUÑA.

			ERANSKINA, JAURLARITZAREN IDAZKARITZAKO ETA LEGEBILTZARRAREKIKO HARREMANETARAKO ZUZENDARIAREN EKAINAREN 16KO 62/2023 EBAZPENARENA

			ERABAKIA, ZEINAREN BIDEZ ONARTZEN BAITIRA HIZKUNTZA OFIZIALAK ERABILTZEKO IRIZPIDEAK, EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO ADMINISTRAZIO OROKORREAN ETA HARI ATXIKITAKO SEKTORE PUBLIKOA OSATZEN DUTEN GAINERAKO ENTITATE GUZTIETAN APLIKATU BEHARREKOAK

			Euskararen Erabilera Normalizatzeko azaroaren 24ko 10/1982 Oinarrizko Legeak hauxe dio hitzez hitz bere 5. artikuluan:

			1.– Euskal Herriko herritar guztiek dute hizkuntza ofizialak jakiteko eta erabiltzeko eskubidea, bai ahoz eta bai idatziz.

			2.– Euskal Herriko herritarrei honako funtsezko hizkuntza-eskubide hauek aitortzen zaizkie:

			• Administrazioarekin edota Autonomia Erkidegoan kokatutako edozein erakunde edo entitaterekin harremanak euskaraz zein gaztelaniaz izateko eskubidea, ahoz nahiz idatziz.

			Hizkuntza Politikarako Sailburuordetzak azaroaren 19ko 179/2019 Dekretua onartu zuen, Euskadiko toki-erakundeetan hizkuntza ofizialen erabilera instituzionala eta administratiboa normalizatzeari buruzkoa.

			Erabaki-proposamen honek, onartzen den momentutik aurrera, EAEko Administrazio Orokorra eta hari atxikitako sektore publikoa osatzen duten gainerako entitate guztiei eragingo die.

			Horretarako markoa Euskal Sektore Publikoaren Legea eta Euskal Enplegu Publikoarena izango da.

			Irizpide hauen ondorioetarako, «EAEko Sektore Publikoa» esaten denean ulertuko da aurretik aipatutako entitate horiei guztiei egiten zaiela aipamena. Ondorioz, dagokigun gaia Eusko Jaurlaritzako Kultura eta Hizkuntza Politika Sailaren eskumenekoa denez gero eta, beraz, gaiari buruzko administrazio-espedientea kudeatzea eta bideratzea ere aipaturiko sailari dagokionez gero, behin Ekonomia eta Ogasun Sailaren Kontrol Ekonomikoko Bulegoaren nahitaezko irizpena jaso ondoren, Gobernu Kontseilura bidaltzen dut honako

			ERABAKIA

			Lehenengoa.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio Orokorrean eta hari atxikitako Sektore Publikoa osatzen duten gainerako entitate guztietan hizkuntza ofizialak erabiltzeko irizpideak onartzea (Honekin batera atxikita doa I. eranskina).

			Bigarrena.– Jaurlaritzaren Idazkaritzako eta Legebiltzarrarekiko Harremanetarako Zuzendaritzak argitaratuko ditu, Eusko Jaurlaritzaren izenean, hizkuntza ofizialak erabiltzeko irizpideak, Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio Orokorrean eta hari atxikitako Sektore Publikoa osatzen duten gainerako entitate guztietan aplikatu beharrekoak.
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©) Bieran parte hartuko duten kide guztik euskaraz gaitasun nahikoa dutenean, bilera cuskaraz
egiea sustatuko da

) Bileran parte harizen duten pertsona guztiak euskaraz hitz egiteko gai ez direnean, baina
mezuak euskaraz ulerizeko gai difenean, biera nagusiki euskaraz egin ahal zango da, eta
‘euskaraz hitz egiteko emaztasunik ez dutenek gaztelaniaz egin ahal izatea bermatuko da.

) Aldibereko itzuipen zerbitzua dagoenean, euskara gaitasuna duten partaideek euskaraz egitea
‘sustatuko da.

Lan-arlo bateko langile guztiek euskaraz behar adinako ulermen-maila badute, haiei zuzendutako
Komunikezioetan hizkuniza horren erablera buzatuko da. Langileek uiermen-mala nahiorik ez
badute, ordea, euskaraz eta gaztelaniaz bidaliko da, hurrenkera horretan.

Euskararen erabilera sustatuko da lankideen arteko telefonozko ela aurez aurreko ahozko lan-
harremanetan, eta ehen hiza ez ezk, ekarrizketa bera ere cuskaraz eglearen garmanizia gogoraraziko
d.

Langieen arteko idatzizko lan-harreman komunikatibo erazak (posta elekironikoak, WhatsAppak,
ofiziak gutuna, jakinarazpenak) euskaraz idaztea sustatuko da.

Sai bateko zuzendariek zerbitzuko 2uzendarizetara edo beste erakundeetan funtzio bera betetzen
Guten organoetara bidaitzen dituzten agiietan euskara erabitzea sustatuko da (koniratu bikien beharra
ustfatzeko memoriak, baimen.-eskaerak, etab.).

Zuzendaritzabakoitzean, administrazio-prozeduretako idazkiok euskaraz egitea sustatuko da
(diulaguntzak kontratazioak, etab.)

Junde barneko prozedurs administratibosk
Prozedurak euskaraz izapidetuko Gira eskabidea euskaraz egin bada.

Interesdun batek eskatuta hasitako gainerako prozeduretan, EAEKo Sekiore Pubikoak zehaztuko du
zein hizkuntzatan izapidetuko den, landutako protokoloen arabera; nolanahi ere, dokumentuak nahiz
Iekukotasunak inferesdunak aukerstutako hizkuntzan bidaliko dira.

Prozedura berean interesdun bat baino getiago badago eta horiek &2 badute lortu erabili beharreko
hizkuntzari buruzko akordiork, prozedura cuskaraz edo gazielaniaz izapidetuko da, EAEKo Sektore
Publikoak berak onarttako araudian ezarrakoaren arabera, Hala ere, dokumentusk efa lekukotzak
interesdunck aukerafutako hizkuntzan bidaliko zaizkie nteresdunci.

Era_berean, euskara erabllera normal eta orokorreko hizkuntza zan daiteke ofidoz hasitako
‘administrazio-prozedurak zapidetzean.

EAEKo Sektore Pubiikoko eegistro elekironikoetan, jakinarazpenetan eta idazkietan datuak biizeko
‘odo datuak prozesatzeko, euskara zein gaztelania erabil ahalko ira.

EAEKo Sektore Publikoak igorizen dituen ziurtagiiak euskaraz, edo euskaraz efa gaztelaniaz, idatziko
dira, idazkietan baliatu den hizkuniza ofiziala gorabehera.

‘Xedapen orokorr

EAEKo Sekdore Publikoan, euskararen erabieraren nomalzazioaren ikuspegia txertatu beharra dago
xedapen orokorren proiekiuak egiteko prozeduraren baruan. Txerlatze horren egiaziapena HPST
‘dagokio
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1.0.1 Euskararen kudesketa orokorra.

EAEko Seklore Publioan, herrtarren hizkuntza-eskubideak zaindu efa bete daitezen, hizkuntza
ofizialen kudeaketa erakundeko kudeakels-sistema orokorraren baruan txeraluta egon beharko da.
Hau da, hizkuntza ofiislen erabilera kudeatzea erakundeak hartutako erabaki estrategikoa da, efa bere
erronken artean dago euskararen erabilera sustatzea hizkuntza bien arteko erabiera-berdintasuna
lortze aldera. Horretara bideratu du bere plan estrategikoa efa helburu horreki lemokatu ditu hizkuntza.-
inzpide hauek.

Hizkuniza ofizilsk kudeatzeko eqitura efa haren betelzunak

Helburu hori lortzeko, hau da, euskararen erabileraren kudeaketa lan-csparmu guztietan modu
sistomaikoan tertatzeko, sail efa erakunde bakoizak erabaki beharko du zein den egtura-sistema
‘egokiena, bere egoera linguisikoa eta ezaugarrak kontuan hartuta. Nolanahi ere, sstema egturatu
horrek honako zeregin hauek izango diu, besteak beste, erabilera planak diseinaizea eta onartzea,
‘kintzen proposamenak lantzea, pianak kideatzea eta horie arraipen sistematikoa egitea.

Esan den bezala, hizkuntza-sqoeragati, eta Eusko Jauraritzako Sektore Publikoko sail ta erakundeen
‘egoera, tamaina eta ezaugarriengati &z dago sistema egturatu hori modu bakarrean ulertzerlk; hau
a, erakunde bakoitzak bere beharretara egokitu beharko du. Horl bal, sstema horrek, gubienez, lau
‘ezaugarm hauek izatea komeni da:

« Langile zein arduradunck (poiitkoak zein teknkoak) osatuta cgotea.
+ Zeharkako izacra izatea

+ Erabalitzeko ahalmena edukitzea.

+ Funtzionamendu malgua cta lanerako eraginkora izatea.

Egiura bakoitzak jamaipen sistematikoa egingo die bai erabilera planari, bai hizkuntza-iizpide hauei
efa ikusitako emaitzen arabera helburu beriak ezar, planteamendua aidatu, edo mekanismoak
‘egokiuko ctu. Etengabeko hobekuniza lorzera bideraluta dago, beraz,jaraipen sistemakoa.

Projektu estatisthosk

Euskararen kudesketa kudesketa orokorraren barruan sakonago tiertatzeko, erakundeen projektu
estatistkoetan euskararen akiagaia sartuko da diseinu fasefik hasia; hartaa, ikertuko den eremu
horretan euskararen ezagutza eta erabiera neurtuko dira

Giza-balisbideak

EAEko Sektore Publioaren barruan, ohiko antolakuntza-egiura havek daude, saitako erabiiera
planek aurrera egin dezaten. Horra hor:

+ Eusko Jaurarizako Hizkuntza Ofzislen Batzorde Iraunkora: Eusko Jauraritzaren barneko
Jaraipenerako organo gorena da, eta normalizazio prozesu osoaren ardura du. HPS (Hizkuntza
Poliikarako Sailburuordetza), HAEE (Herr Arduralarizaren Euskal Erakundea) efa sailefako
‘zerbitzu zuzendariek parte hartzen dule batzordean.

* Nomalizazioaren Jarraipenerako Batzorde Sektoriala: HPSK efa sindiatu guztetako
ordezkariek osatzen dute Nommalizazioaren Jarraipenerako Batzorde Sektorala

+ Hizkuntza Nommalizazio Teknikarien Batzordea: Eusko Jauriritzaren bameko batzorde teknikoa
da, tokian tokiko esperientziak ekarren artean trukatzeko efa proiektu bateratuak bideratzeko
balio duena. Sail guztietako normalizazio teknikariak, HPS efa Herri Arduralarizaren Euskal
Erakundea (HAEE) dira betako pariaideak.
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* Herrtarren hizkuntza-eskubideak bemmatzea, euskara lan-hizkuntza gisa indartuz.
* Langie beriek ezamitako hizkuntza-irizpideen arabera jardutea lanean.

* Lankideekiko eta arduradunekiko komunikazio profesionaiak euskaraz egitea, baldintzek
‘ahalbidetzen duten esparm eta aro guztietan.

+ Langieen jarcuera euskararen erabilra normalizatzeko ere baliagarria izatea.

+ Erablera fataren ondorioz, langileck cuskarazko hizkuntzs- gailasuna gal o2 dezaten lorizea
eta hizkuntza eguneroko prakiikaren bidez indarizea.

104, Hizkuntza-gaitasuna

EAEKo Seklore Publioko erakunde bakoitzak berkusiko dtu hizkuntza-eskakzunak eta derrigortasun-
‘atak plangintzaldi bakoitzaren hasieran. Hauek dira berrkusketaren helburu nagusiak:

1. Hizkuntza-eskakizunak modu eqokian esleit dirla Ziurtatzea.

2. Derrgortasun-datak normalizazioa arautzen duen Dekretuan jasotako Iehentasunen
arabera jarita daudela bermatzea (endaureko lanposiuak, harreman-sarea...)

3. Euskararen nommaiizazioan izandako lorpenak egonkortzea eta arduradun nahiz langieek.
egindako ahaleginari ahalk eta etekink handiena ateratzea

Erakundeko arduradun polifio zeintekrikoek eta langleck, haien euskara gaitasunaren arabera, ahal
den neurran, euskaraz lan egingo dute ela euskara, lan-hizkuntza gisa bezala sustatuko dute haien
saletan. Horretarako, erakundeek langieen esku jamko diuzte euskaraz lan egin ahal izateko
beharrezko tresna eta balizbideak.

1.0.5. Euskararen erabiera sustatzeko esirategiaren komunkazioa

Erakundeak euskararen erabilra sustatzeko duen estrategia komunikatuko die herriarre eta gainerako
interes taldeei (beste adminisirazio publikoak, homitzaileak, elkarieak, enpresa pribatuak, efab); zan
ere, horretara bideratu du bere plan estrategkoa EAEKD Sekiore Publikoak eta helbury horrekin
lerrokatu ditu hizkunza-iizpidek.

Komunikatzen duena ez da soilk izango euskara sustatu nahi duela, baizik eta erakundeak erabaki
estrategiko bat hartu duela, eta bere erronken artean euskara sustatzea dagoela. Ondorioz, estrategia
hori gauzatzera bideratutako fresna efa baliabideen berr ere emango die herrar efa nteres-taideci.
Horrez gain, erakundeak euskararen erabilera normalizatu efa biziberritzeko beste esperenzia batzuk.
‘ezaguizeko efa pariekatzeko ekimenetan parte hartuko du, bere praktka onak ezagutaraziz efa beseen
praktietaik asiz.

105, Hizkuntza-Kausulsk

Koniratu publiosk
EAEKo Sektore Publikoak egiten dituen kontratuetan kasu bakoitzean beharrezkoak diren Kausulak
sartuko dia, batefi, hemfarrei bematzeko erakundeei exiitzen Zaizkien hizkuniza-baldntza
berberetan jaso ahal izatea kontratu bidezko jarduerak edo zertitzuak ta, bestetk, euskararen eta
‘gaztelaniaren hizkuntza- ofaliasunaren emeguiazioa betetzeko.

Adminisirazio-Kausula partkuiarei eta baidintza teknkoei buruzko agirak bi hizkuntza ofiiletan
argaratuko dira

EAEko Sekiore Publkosk hizkuntza bien ofiialtasunaren araubidea befearazko du konlratu
publioetan. Beraz, kasuan-kasuan koniratusren helburua zein den, halako hizkuntza-betekizunak
‘ezarmiko dity administrazio-Kausua partkularren agiretan.
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EAEKo Sektore Publikoaren erantzukizunpean heritarren artean informazioa zabaltzeko egiten diren
‘Gokumentuak, Infemetetk kontsultatu ahal direnean, cuskaraz efa gaztelaniaz eskain beharko dira.
Dokumentu horien bertsio biak aldi berean argitaratu beharko dia. Informazio hor euskara sustatzeko
helouruarekin otuta badago, orduan, euskara hutsean zabaldu ahalko da.

Oro har, beste gune batzuetatik hartiako edukisk atorizko hizkuntzan aurkezuko dira.

Izapideak Infemet edo intraneten bidez egiteko aukera ematen baldin bada, bermatu egin behar da
benetan ematen duela aukera izapideok euskaraz nahiz gaztelaniaz egieko.

EAEKo Sektore Publikoko webgune eta helbide elektronkoek .eus domeinua izango dute.

Mezu nstituzionalak edo zerbitzu publikokosk euskaraz ere argitaratu beharko dira. Mezuak hizkuntza
bietan argiaratzen direncan, euskarazko mezuari IkusgarTitasun handiagoa emango Zaio; horretarako,
lehenik gaztelaniaz argiaratuko da, efa Jamaian, euskaraz. Sare sozial batean har bat irekiz gero,
alderantziz izango da, lehenk cuskaraz eta ‘gero gaztelaniaz, hariaren Iehenengo agerraldia
euskarazkoa izan dadin

Kanpo loturak edo beste orraideren bateko gaztelaniazko informazioa profilko “horman” tertatzen
direnean, horiel buruzko fuzkinak euskaraz ere egingo dira.

Mugkoretarsko APPak

EAEKo Sektore Publikoaren apikazioak b hizkuntza ofiialtan egongo dira. Euskara aukeratuz gero,
Komunikazio eta agi guztiak euskaraz edo bi hizkuntza oftzialetan bidaliko dira.

EAEKo Sektore Publikoak egokitze beharra duten apikazioak eqokituko ditu, heriarrek hizkuntza
‘aukeratzeko eskubideak balatu ditzaten.

Logoak efa markak

Oro har, EAEKo Sektore Publikoak ematen dituen markak efa sortzen dien logoak, cuskaraz bakarik.
‘eman ahalko dira argiara, euskararen sustapena helburu denean.

212 Herrtarrekiko harremanak
Hertarrekko

Telefonoz edo aurrez aurre herritarari zerbitzua ematen zaionean, euskarazko arreta bermatuko da.
EAEKo Sektore Publkoko langleek euskaraz aratuko dute herrtara, eta ondoren, herrarrak.
aukeratutako hizkuntza ofizialean jamaituko dute, herrarrak hizkuntza ofialak erabitzeko daukan
eskubidea bematuz.

Herrtarak euskaraz hitz giten badio euskaraz ez dakien langle bati edota euskaraz ardun nahi ducla
‘adierazten bacio, langile horrek bere erabilera planak zehaztutako protokoioa jamaiuko du, e lankide:
elebidun baten laguntza eskatuko du, herritarraren eskubidea bermatze aidera.

Langieck ez diote inoiz eskatuko herrtarari hizkuntza batean ala bestean jarduteko, Altzitk, langileak
Zerbitzua herrtamak hautatutako hizkuntzan biderafuko du beti. Horetarako, EAEKo Sekfore Publkoak
bermatu behar du herrtarreldko harremanetan jarduten duten langieen artean euskarazko gaitasuna
Gutenak badirela ota hertarrar aeta euskaraz egiten zaiol.

EAEKo Sektore Publikoko langieen hizkuntza-erabilera garrantzisua da herrarrentzat, erakundearen
beraren funtzionamenduaren sla baitra. Erakundestako langieen arteko komunkazioetan euskara
erabitzeak prestigioa ematen dio hizkunizari, Ondorioz, EAEKo Sekiore Publikoak jendaurrcko
lanpostuetan dinarduten langileen arteko euskarazko komunikazioa sustatuko du.

Hartzailejakink gabeko ahazko mezuak (entzungailu automatik, tlefono bidez edota bozgorailiz eta
‘abarrez emandakoak) euskaraz eta gaztelaniaz emango dira, hurrenkera horretan.

Herttarei modu prosktiboan eskainiko zaie bierak edoa clkamizketsk bi hizkunza ofiziletan egiteko
‘aukers, cuskaraz ere bai, baina herrfarrak hautatutako hizkuntza ofiZalean gauzatuko dira bef
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2.1 Zerbitzuhizkuntza
211 India

Errotulusk (finkosk fa behin-behinek

EAEKo Sektore Publikoaren irudi korporaliboko_elementuetan, bereziki organo eta erakundeen
izenetan, euskarak presente egon beharko du, euskarria edozein dela ere.

Erakundearen egoitzetan, bulegostako eta beste azpiegitura batzuetako bareko eta kanpoko
emotuluak (inkoak zein behin-behinekoak) hizkuntza ofizial bietan idatziko dia, edozein euskarritan.
Behar izanez gero, hizkuntza gehiagotan ere agertuko dira, euskarar lehentasuna emanez; hala e,
ermotulua euskara hutsez jar ahalko da honako kasu haetan:

) Testuaren grafia euskaraz eta gaztelaniaz 0so antzekoa denean.
1) Euskarazko emotuuak nahasmenik sortzen ez duenean
©) Mezuarekin bater
Irudiinsttuzionalean fizkuntza ofizial biak erabitzen direnean, lehentasuna emango zaio cuskarar

Bi hizkuniza ofizislez gain, emotulazioa beste hizkuniza batzuetan ere egin behar denean, hurenkera
hau erabilko da: euskara, gaztelania, frantsesa, ingelesa eta bestelakoak.

piktograma bat ere badagoenean, esanahia argitzeko.

hus-entzunezkoak

Hartzaile jakinik e2 duten ahozko mezuak, bozgoraiz, aucioa duten tresnez efa antzeko btartekoez
‘zabaldutakoak, ehenik euskaraz eta ondoren gaztelaniaz emango dira. Komunikazio horick euskaraz
bakarrk egin ahal zango dira hartzaileen ezaugarriek hala ahalbidetzen dutenean.

Argiaipensk

Oro har, EAEKo Sektore Publikoaren argialpenak euskaraz eta gaztelaniaz plazaratuko dira. Euskaraz
bakari eman ahalko dira argitara, euskararen sustapena helouru enean.

Argialpenak bi hizkuntza ofizialez gain beste hizkuniza batzuetan ere plazaratu behar dienean,
‘ondorengo hurrenkerari jarraituko zaio: cuskara, gaztelania, frantsesa, ingelesa eta bestelakoak.

ragarkisk eta publztat

ragarkiak efa publizitatea bi hizkuntza ofialetan zabalduko dia, eta ahaleginak egingo dira kopuru
berean izan dadin.

Publizitate kanpainak kontratatzen direnean, berezki zainduko da euskarazko leloak euskaraz sortuak.
direa, eta ez direla gaztelaniazko leloaren izulpen hutsa. Kontrataziorako baldintza pleguetan baldintza
o berariaz jasoko da.

Oro har, publziate kanpainarilaguntzen dioten euskarri quztak (informazio- efa dibuigazio-bundiak,
Kartelak et oharrak), dauden euskarrietan daudela, euskaraz bakarik idatz eta igor ahalko dira,
baldin eta cuskararen erabiera sustatzear efa normalizatzear ofuta badaude.

Prentsa oharrsk

Prentsa-oharrak cle bietan bidalko dira. E-malez bidalizen direncan, ~lehendabizi euskarazko
‘oharraren laburpena agertuko da, eta ondoren, gaztelaniazkoarena.
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EAEko Sektore Publikosk bermatuko du kontratuaren xedeak befetzen duela bere izaerarengatk eta
zerbitzuaren tiulara den erakundearen ezaugarrengati apikagaria zaion hizkunza-legeria

Hizkuntza bien ofiziatasunari Iotutako errekerimenduetan, herrarrei arreta ematea eskatzen duten
Konfratuetan edo zerbitzu bat ematea helburu duten konlratuetan, honako hau bermatu beharko da
Kontratuaren preskipzo teknikoetan:

) Proportzionaltasun-prinzipioa bermatuko da, kasu bakoitzaren ezaugarren, xedearen eta
hartzaileen arabera.

b) Kontratuaren bidez befe behar diren eginkizunei lotuta egongo dira
©) Enpresak bere baliabideen edo besteren baliabideen bitatez egiaztatu ahalko dt.

Kontratua_gauzatzeko balditzetan, erakunde Konratatzailearen eta_esieipendunaren  arieko
harremanetan erabiiko den hizkuntzai bunizko alderdisk sartu shal izango dira.

Herrtamekin harreman zuzena eskatzen duten kontratuetan, hauxe bermatuko da:

) Enpresa kontratistak hizkuntza-sraudia efa konfratuaren agiitan adierazitako hizkuntza-
Kausulak, halakorik balego, bete beharko ditu prestazioa ematerakoan. Hizkuntza-baidintzei
dagokienez, enpresak egiaztaty beharko du prestazioa eman ahal duela prestazioaren
‘administrazio tfularari exjtu ahal zaizkion baldintza beretan. Zehazk, herrtarren hizkuntza-
eskubideak eta euskararen eta gaztelaniaren hizkuntza ofizialtasunaren efreguiazioa betetze
aldera, prestazioaren emaitza hizkuntza ofizial bietan emateko gai izan behar du, hala jasota
badago koniratuko agirietan.

b) Zertitzua ematen duenean, koniratista saiatuko da herrtarrekiko ahozko harremanak euskaraz
fzsten. Horrtarako, enpresa kontratistan zerbilzua ematen ari den perisonak cuskaraz ekingo
do_ckamizketar, ofa, ondoren, crabilzaleak aukeratutako hizkunizan jaraituko du.
Zerbitzuaren era- bilzsilesk zer hizkuniza aukeratu duen, hizkuniza horretan idatzko ditu
‘enpresa koniratstak zerbitzua emateko behar diren Ziurtagiriak, tartelak, oharrak cfa beste
idazki batzuk.

Hizkuniza-baidinizen _ betetze-mailaren _jarraipena egtea _kontratazio-organoari dagokio, hark.
izendatutako kontratuaren arduradunaren fguraren bitartez. Hizkuntza-baldntzak uraizen badira,
Kontatuak ez betetzeagatk araudiak dioena aplikatuko da

EAEKo Sektore Publikoak erabaki ahalko du hirugarrenei eskatzen dizkien azlerianak, proiektuak eta
‘antzeko lanak euskaraz, behintzat, Katzita egotea, salbu eta, xedea dea eta, nahitaez gaztelaniaz soiik
idatzi behar direncan. Eskakizun hoi jasota egon beharko da onarizen diren administrazio-kontratuen
baldintza-agiietan.

Hizkuniza Kausulen_betetze-mailaren jamaipen_egokirako, komenigarria da erakunde bakoitzak
jamaipena egiteko bere ezaugari eta egoerar egokiutako sistematika bat ezarizes.

Dilaguntzak

EAEKo Sektore Publikoko erakundeck euskara sustatzeko inzpideak apilkatuko dituzte dagokion
organoaren deiad, akordio eta hitzamenetan (diulaguntza zuzenen kasuan), bai eta erakundearen
beraren agindu eta izarmenetan ere (drulaguntza izendunen kasuan), bfiere honako prinzipio hauek.
emespetatuz
) Proportzionaltasun-printzipioar jarraituko dife, diruz lagundutako jardueraren ezaugarren,
xedearen efa hartzaioen arabers.

b) Diruz lagundutako jardueretarako izango dira.

©) Onuradunak hizkuntza-irzpideak bermatu ahal izango ditu, bai bere bitartekosk crabiiz, b
besteren baliabideak erabilz.
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Era berean, euskaraz idatzitako idazki edo errekerimendu bat emandako erantzunak euskaraz egingo.
dira.

Idazkia bi hizkuntzetan edo gaztelaniaz jaso bada, hizkuntza ofizial betan edo batean erantzun ahal
izango da.

EAER kokatutako Estatuko Adminisirazio ezberdineliko komunikazioetan (Zibia, Miltara efa Justizia)
hizkuntza-iizpide berak jarratuko dira.

Euskal Autonomia_ Erkidegotik kanpoko admiistrazioei bidaltako komunikazioak kasuan kasuko
hizkuntza ofzialean egingo dira (gaztelania franisesa, ngelesa...), eta bata euskaraz ere, gure
hizkuntza propicaren presenizia agerian uzteko.

Entate pribatuekin harremansk, shoz

EAEko Sektore Publkoko langieak lehen hitza euskaraz egingo du, efa cuskaraz jaraituko du
‘solaskidearen hizkuntza-gaitasuna bermatuta badago.

EAEKo Sektore Publiosk egien difuen kanpo-bieretan euskararen erabilera sustatuko da. Ahal dela,
bilera-deiak eta akak cuskaraz egingo dira gubenez. Blera hasieran landu egingo da hizkuntzen
ratamendua zein izango den, cla balioa emango zaio cuskararen ulemenari, hizkuntza honen
erabilerarako aukerak geroz eta gehiago izan daitezen.

Entate pribatuekin hamremanak, datziz
Erakunde pribatuekiko komunikazioetan euskararen erabiera sustatuko da

Oro har, EAEKo Sekore Publikoaren efa erakunde pribatuen arteko harremanak ele bietan izango dira;
hala eré, euskara hutsean izango dira hala adostu bada. Erakunde horiek dokumentuak euskaraz
idazten dituztenean, euskaraz erantzungo zaie. Idazkia bi hizkuntzetan edo gaztelaniaz jaso bada, bi
hizkuntzetan erantzungo da, edo gaztelaniaz, hurrenez hurren.

Homitzaileekin harremana euskaraz ere gauzatzea sustatuko da. Horretarako homitzaie erabiera
planaren berri emango zale, eta ahal den heinean, idatzizko eta ahozko harremanak euskaraz Zzango
dira. Hoitzale guztie fakiurak gutrienez euskaraz bidaltzea eskatuko zaie

Bestelako entiateekko harremanak.

Gainerako erakundeekiko harremanak (organismo pubilkoak, sozietate publikoak..) euskaraz Zzango
dira, ulermena bermatuta dagoenean eta hala adostuta badago.

223, Prestakuntza

EAEKo Sektore Publikosk laguniza eman beharko die euskaraz lan egingo duten langileei behar bezala
treba daitezen: hizkuntza presiakuntza, trebakuntza, zuzenketa zerbitzua, dokumentu estandarrak,
zerrenda teminologikoak efa abar. Kasu guztielan ziurtaty behar da badagoela lotura langieak
rabilera planaren arabera landu behar dituen komunikazioen eta horretarako antolatutako Kkastaro
‘espezifkoen artean.

Prestakuniza orokora

Euskararen erabileraren normaiizazioari begia, dagokion hizkuntza-eskakizuna egiaztatzea bezain
eraginkorra da presiakuntza orokorra euskaraz jasotzea. Horrela, bada, EAEKo Sektore Pubikoak

‘antolatutako ikastaroak euskaraz egingo dia ahal den guztietan. Gainera, kastaroak zein hizkuntzatan
‘emango dien zehaztuko du prestakuniza-eskaintzak.

Langie quztiel aitortzen zaie prestakuntza euskaraz jasotzeko eskubidea. Langileen prestakuntzaz
arduratzen den arioak neuti egokiak hartuko dit prestakuntza hori bermatzeko.
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quztie gomendatzen zaie erabilra planak onartzea, efa arduerak cuskaraz egitea erabaki ahal zango
dute, baldin eta erreaitate sozioinguistkoak horretarako aukera ematen badu. Nolanahi ere, uneoro
Ziurtaty beharko zaie herrarre adminisirazioarekin hamemanetan jarizeko erabiko duten hizkuntza
ofiziala aukeratzeko eskubidea dutela.

Herrtarren hizkuntza-eskubideak efa Adminisirazioaren obigazioak

Euskal Autononia Erkidegoko herritar guztiek dute_euskara eta gaztelania jakiteko efa erabilzeko
‘eskubides, eta botere publikoek eskubide horien erabilera bermatu behar dute. Oinarrizko printzipio
horretatik ondorioziatzen da hizkuntza-cskubideak herrtarrenak diela, eta ez botere publkoenak, eta
‘azken hauei dagokiela eskubide horiek erfespetatzea eta betetzen direla bermatzea. EAEKo Seklore
Publkoaren betebehara da cskubide horren erabilera bermatzes, langile publikoek herrfarei
‘eskaintzen dieten zerbitzuaren bidez gauzatzen dena.

Horretarako, EAEKo Sekore Publkoaren mendeko langile publikoek, herrtarrekiko komunikazioetan,
herritarrek kasu bakoizean aukeratzen duten hizkuntza ofziala erabilko dute. Bameko erakunde-
Komunikazioetan, edo beste administrazio batzuekin diuzten komunikazioetan, hizkuntzen erabilera
hizkun(za-irzpide hauetan ezaritakoaren araberakoa zango da, ahoz e idatziz.

Kaltatezko komurikazioa

EAEko Sektore Publkosk kaltatezko komunkszioa sustatu behar du, estlo zuzen, egoki efa
ulergarrian, hertarrek EAEKo Seklore Publikoaren mezuak ahalegin handirk gabe uiertzeko eskubidea
dutela jakinda.

Komunikazio telematikoa

EAEKo Sektore Publioak komunikazio telematkoaren aideko apusiu garbia egin du. Kontuan hartu
behar da komunikazio digitla oz dela komurikazio analogikoa  dagoen-dagoencan formatu
elekironikora eramatea; hori baino askoz gehiago da. Komunikazio digitalak berezo kodigoak dit,
bere baliabide estistikoak, eta horiek guztiak aintzat hartu beha dira komunikazio egokia forzeko.

Diskriminaziorik gabeko hizkuntza

EAEko Sektore Publkosk hizkera nklusiboa eta c2-sexista erabill behar du frudi efa hizkera mota
quztietan, zuzenean eta beste perisona edo entiate batzuen bitartez sortzen dituen dokumentu eta
‘cuskarreian.

1. ardatza: Kudeaketa
6 arotan banatuta dago:

101 Euskararen kudeaketa orokorra
102 Lidergoa

103 Langicak

104 Gatesuna

105 Euskararen erabiera sustatzeko estrategiaren komunikazioa
106 HizkuntzaKlausuisk
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Heutzaile neuronalek egindako itzuipenen Kaltate-maia handia da, baina muga batzuk dituzte;
horregath, funisezkoa da testusk berrkustea efa, beharrezkoa denean, zuzerketak egitea. Izultzallc
neuronalen erabilzaileak izango dira sort dituzten testuen efa testu horiek zabalzeak izan ditzakeen
ondorioen erantzule zuzenak.

Hau horela fzanda ere, erakundeek izl beharreko festuen artean, euren garrantzia edo zabalkunde
handiagat testu benefan estrategikoak egongo balira, erakundeek (Z0ra bidal ahal izango lfuzkete.
itzuipena egin dezaten.

EAEKo Sektore Publikoko langileck lanpostuari dagokion hizkuntza-eskakizuna egiaztatuta badute,
‘euskaraz idatztako jatorrizko dokumentuak ez dira gaztelaniara izuliko. Osterantzean, edo testuaren
Konplexutasunak hala eskatzen badu, langieek laguntza gefigarria jaso beharko dute.

Heupenen_ordez, izupen-zerbizuak edo_hizkuntza nomaizatzeko teknikariek aldez aurretk
‘estandarizatutako dokumentuak erabi ahal zango difuzte langieck.
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‘Agerrald instuzionalsk

EAEKo Sektore Publikoak antolatzen dituen kanpo-ekitaldietan sistematikokieta diseinu-fasefik hartuko
a kontuan hizkunizen kudeaketa. Euskararen erabiera ekitaidz ekitakd zehaziuko da, ekitaldaren
izzeraren efa hartzaileen hizkuntza-czaugarrien arabera.

Oro har, ekitadien hartzaileak euskaldunak drencan edo euren jarduera euskaraz gauzatzen dela
jakina den kasuetan, ekitadi horiek euskaraz egingo dira. Beste guztietan, euskaraz eta gaztelaniaz,
‘uskarari lehentastna emanez, efa hori ezinezkoa denean, euskararen gutxieneko erabilra bermatuz.

Paperezko euskarrietan egiten diren komunikaziosk euskaraz ela gaztelaniaz egongo dira, efa horietan
‘euskarari Iehentasuna emango zaio: gonbidapenak, zena emateko oriak, programak, gai Zzefrendak,
aurkezpenak.

Diskurisoetan erabizen den hizkuntza entzuleen hizkuntza-errcaliatearen cfa hizlarien hizkuntza-
gaitasunaren araberakoa izango da, eta, beraz, bien arteko oreka bilatu beharko da beti.

Aurkezle edo moderatzaileak euskaraz eta gaztelaniaz aurkeztuko ditu hiziariak, eta euskarari
Iehentasuna emango dio.

Ektakietan, zerbait buruzko gogoetak edo ekarpenak egiteko antaldeak sortu behar badir
‘antolatzaieak sustatu egingo du euska hiztunck euskaraz parte hartzeko aukera izatea.

erakunde

Ektakdiaren edo jardueraren izaerak aidibereko itzulpena eskatzen duenean, aldez aurretk ondo
zehaziuko da jarduna zein hizkuntzatara fzulko den, efa interpretazio lana egiteko behar diren
baiabideez homitutako areto bat prestaiuko da. Era horretako aretoak lehentasunez gordeko dira
aldibereko itzuipena behar duten ekitldiak leheneisiz.

Ekitakiia kanpoko enpresa batek antolatu behar duenean, kontrataziorako baldintza-pleguetan aurretk
aipatutako iizpide horiek jasoko dira

Kontratazioa egiterakoan, bertaratutako jendearekin harreman zuzena duen langieek (aretokoak,
harrerakoak eta zerbizueiakosk) beren lana euskaraz ere egileko galtasuna dufela bermatuko da.

Prentsaurehosk

Prentsaurekoak antolatzean, bi hizkuntza ofizaisk nola erabiiko diren aztertuko da. Irizpide orokor
gisa, ahalden neurran bien arieko oreka bemmauko da. Horretarako, hizkuntza bakoizak zango duen
testuaren iraupenari edo bolumenari dagolionez, oreka kontuan hartzeaz gain, euskaraz ere eduki
garantzisuak transmititzea ziuratuko da.

Bi hizkuntzetan eduki berbersk komunikatzea erabalkitzen den kasuetan, cuskarazko izango da bietan
lehena.

EAEKo Sektore Publikoko kargu edo ordezkariren batek prenisaurreko batean oz badu behar besteko
hizkuntza gaitasunik kazetariek planteatutako gaiak ulerizeko efa erantzuteko, ahal den quztitan,
neur egokiak hartuko dira komunkazio instituzionala hertarre b hizkuntza ofizaletan helarazter
zaicla bermatzeko.

Era berean, prenisaurekoetan banatzen den dokumentazioa bi hizkuntzetan egongo da.

‘Webguneak efa sare sozilak

EAEKo Sektore Publioaren menpeko webgunestarako hasierako o, era lehenetsian, euskarazkoa
izango da. Omi horretan ikusgal egongo da edukisk gaztelaniaz eskuratzeko estcka, efa, hala
badagokio, ofiZalak ¢z diren beste izkuniza batzuelan informazioa jasofzeko csickak ere bai
‘ondorengo hurrenkerari jarraituta: cuskara, gaztelania,frantsesa, ingelesa eta bestelakoak.
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Bestelako balisbideak

EAEKo Sektore Publikoak beharrezkoak difen baliabide tekniko efa ckonomikosk ahalbidetuko ditu,
Hizkuntza Ofzalak Erabitzeko izpide halietan ezarritakoak sai eta erakunde autonomiadun guztetan
betetzen dircia Zuriatzeko,

102, Lidergoa

Liderren jarera efa eaitekoa

EAEKo Sektore Publkoko arduradun poliikoek gidartza eman behar dute euren saietako hizkuntza-
poltkan.

‘Zuzendaritza-batzordeek hizkuntzen kudeaketa sustaluko dute (normalizazio teknikariekin batera), eta
zembitzuburuen ardura zango da kudeaketa hori gauzatzea eta lankideen artean zabalizea.
Erakundeko arduradun poliikoek —nahiz haiek izendatutako pertsonek— et arduradun teknkoek era
proaktiboan hartuko dute parte erabilera planaren diseinu, garapen eta Jarraipenean. Horretarako,
funtsezkoa da hauel erreparatzea:

+ Erakundearen ordezkari gisa euskararekiko amera aitzindaria erakufsko dute.
* Lidergoa agertuko due hizkuntzen kudeaketari buruz hartutako erabakietan.

+ Euskararekiko erakundearen xedea eta ikuskera (bisioa festrategia..) zein diren jakin eta
onartuko dute.

+ Estiategin gauzatzen eta hebunak lorizen inpikatuko dira, eta horretarako forostan,
bieretan... kfboki hartuko cute parte.

+ Euren kergupeko perisonak euskararen normalizazioan  inplkatuko diuzte efa sustapen-
lana egingo dute

+ Erablera planean zehsztutako helburuak lorizeko behar besteko tresnak eta baliabideak famiko
ditizte.

* Erakundearen hizkuntza-irizpideen betetze-mailaren jamaipena egingo dute.
* Erabilera planean zehaztutakoa bete ezean, neurr zuzentzaileak martxan jariko dituzte.

Jaraipen sistemalikoa eqiteko informazio-sare egonkorra

Erakunde bakoitzaren erabilera pianaren jarraipen sistematikoa modurk eraginkorrenean egie aldera,
erakunde bakoizak erabaki beharko du zein den prozedurarik egokiena, berezko egoera cta
‘ezaugartiak kontuan hartuta, erabiera planean zehaztutako adierazleei buruzko informazioa biizeko.
Ahal Gelark ere, praktiarik egokiena eta eraginkorrena da norberak erakundean befetzen duen
funtzioaren arabera banatzea adierazleet buruzko informazioa jasotzeko ardura; alegia, adierazieen
bizsile-sare egonkor eta eraginkorra sortzea.

103 Langieak

Sal efa erakunde bakoitzak informazioa emango die angleei onartutako erabilera pianarieta hizkuntza.-
irzpideet buruz, langileck uneoro arg izan dezaten zein den beren erakundearen bisio eta esirategia
hizkuntzen kudeaketaren alorrean; eta noiz, norekin, zein hizkuntzatan egin behar duten beren lan-
Jardunean.

EAEKo Seklore Pubikoan langle berr bat lanean hasten den bakoitzean Hizkuntza Poitkarako
Salburuordetzak _zabaiduiako Harera linguistkoaren protokoloa  aplikatuko da. Hona. hemen
Profokoloaren helburu nagusiak:
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Hizkuniza-paissia

Laninguruneari lotutako_hizkuntza-paisaiako elementuek euskararen presenizia eta hizkuntza-
‘zuzentasun egokia bermatu beharko dute, besteak beste, honako kasu haetan

+ Emotulazio ikia: karpeten bizkarrak, apaletako ertotuiuak arbxboak, ctab.
+ Emotulazio aldakorra cta informala (behin-behincko)

+ Egtasmojakinen izenak.

+ Sarcko edo cuskari informaikoko karpetak cfa dokumentuak izendatzcko jamaivideak.
+ Lan-amiskuen prebentzioarckin cta ingurumenarekin lotutako erotuazioa.

* Kafe- eta janari-makinen erofulazios, fotokopiagailuak, ota abar.

Informaziorako edota komunkaziorako tresr

EAEKo Sektore Publikosk kudeatutako komunikazi tresnekin egiten diren komunikazio orokorretan
(airkularak, intranet, ohar eta ragarki taulak, etab.) euskararen erabilera bermatuko da.

EAEKo Sektore Publikoaren ardurapeko dokumentuak intranetetik kontsultagai egonez gero, euskaraz
eta gaztelaniaz eskaini beharko dira.

Intranetaren edukiak jasotzeko hasierako ortia, era ehenetsian, euskarazkoa zango da.

Langieck bame izapideak egiteko dauzkaten baliabidectan (apikazioak, inprimakiak, etab.), izapide
oriek bi hizkuntza ofizialtan egiteko modua egongo da.

222 Kanpo-harremanak

EAEKo Sekiore Publioak euskararen erabiera gero eta handiagoa izatea sustatuko du Euskal
Autonomia_Erkidegoan kokatuta dauden gainerako adminisirazio pubikoekiko_harremanetan cta
uskara hizkuniza ofizial gisa duten luraideetan dauden edo euskarak ondore ridkosk dituen
‘gainerako eremuetan kokatuta dauden administrazio publkoekiko harremanetan.

Euskal Sektore Publkoarekiko harremanak, shoz

Ahozko komunikazioei dagokienez, EAEKo Sekiore Publikoko langileek lehen hitza euskaraz egingo
Gute beti eta solaskideak euskaraz baldin badaki euskaraz jamaituko da elkarizkela.

Beste adminisirazio batek komunkazioari hasiera ematen badio, EAEKo Sektore Publikoko langileek.
hizkuntza horrean erantzungo dute: euskaraz bada, euskaraz; eta gaztelaniaz bada, gaztelaniaz.

Euskal Sektore Publkoarekiko harremanak, datziz

EAEko Sektore Publikoko erskundeen artean cuskarazko komunikazioak sustafuko dira. Euskaraz
egindako komunikazio horek balo jurdko 0soa dute, eta erakunde hartzaileak e2ingo dio eskatu
erakunde edo atal igorlear jtorizko dokumentuaren fzulpena. Izultzekotan, erakunde hartzallearen
‘ardura izango da tzuipen hori

EAEKo Sekiore Publikoak Euskal Autonomia Erlidegoan eta euskara hizkuntza ofiziala den luraldeetan
Kokatutako sektore publlkoko beste erakunde batzuel zuzendutako dokumenfuak edo haien kopiak, edo
baita dokumentu horien erabilerak ondorio jurdikoak dituen lumaideetara igorrtakoak ere, qubdenez,
cuskaraz bidaliko dira

Euskaraz egin nahi dutela adierazi dufen sektore publioko erakundesi bidaltako dokumentuak eta
Kopiak euskaraz egingo dira
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Erakundean bisita gidatuak egiten badira, euskarazko zerbitzua bermatuko da.

Hizkuntza eskubideen urraketa gertatuz gero, herritarari kexa jarizeko mekarismoa jakinaraziko zaio.
Hartara, aipatu egingo zaio Elebidera Jo dezakeela, hizkuntza eskubideak bermatzeko zerbitzura.

Hertarrekko

EAEKo Sektore Publikoa dokumentu igoriea denean, lehenengo komunikazioa ele bietan egingo da.

Hori horrela izanda, EAEko Sektore Publkoko erakundeek euskara hutsez igorrko difuzte idatziak.
baidin eta

rremans, idstziz

* Herrarrak aldez auretik jakinarazi badu euskarazko komunikazioa lehenesten duela

* Herrtarrak euskara erabii badu Administrazioarekin harremanetan jartzeko.

Euskal Autonomia Eridegotik kanpoko herriarrei bidalitako komunikazioak euskaraz efa kasuan
Kasuko hizkuntza ofizialean egingo Gia (gaztelania, frantsesa, ingelesa, eta abar).

EAEKo Sekiore Publikoak kontuan hartuko ditu hartzalleen ezaugari inguistkosk, efa horien arabera
moidatuko ditu komunikazio orokorren hizkera, estioa eta formaua, ahal denean. Helburua herrarrekin
komunikatzea da; hor dela-eta, komunikazio uergarriak zabaidu behar dira.

Komunikazio telematikoari dagokionez, herrtarrak nahi duen hizkuniza erabitzeko aukera izatea
bermatuko da (eskaerak, izen- emateak, hitzorduak, kexak, diulaguntzak...). EAEKo Sekdore Publikoko
organoek bermatuko dute gobemuko  apiikazioek eskaintzen dituzten dokumentu estandarizatuak
interesdunak aukeratutako hizkuntzan edo bi hizkun(za ofizialetan lor daitezkeela.

EAEKo Sektore Publikoak dokumentua jaso eta erantzun behar duenean, honela jokatuko du

* Hamemana euskaraz nahi duenari, edota dokumentuak euskaraz igor dituenari, euskaraz
erantzungo zaio.

+ Ele bietan jasotako komunikazioei, cle bietan erantzungo zaie.
* Gaztetaniaz jasotako komunikaziosi gaztelaniaz edo ele bietan erantzungo zaie
« Beli eskainiko da ctorkizunean euskaraz komunkatzeko aukera.

22 Lanhizkuntza

22.1. Bame haremanak

EAEKo Sektore Pubiikoko bame-komunkazioak euskaraz izateko aurrerapausoak emango dira modu
orokorean eta nomaltasunez. Horretarako, efa euskara lan-hizkuntza gisa erabilizen dela bermatzeko,
EAEKo Sektore Pubikoak plangintza bat egingo du euskara ere prozedura eta jardueretan modu orckor
eta nomalizatuan erabilzeko.

Lan-bilerak
Lan-bileretan hizkuntza kudeatzeko iizpide hauek erabilko dira

5) Saletako edozein atalek antolatzen diuen bameko lan-bleretan, euskararen erablera
bermatzeko modua azlertu beharko da aldez aurretk, dagokion erakundearen  plan
estrategikoan etaledo urteko kudeaketa-planean ezanitakoaren arabera.

b) Bilera egiteko deia eta akta gubienez euskaraz egingo dira. Gainerako dokumentuak euskaraz
ere egin daitezen bultzatuko da.
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Diulaguntzaren xede den jarduerak heriarrekin harreman zuzena izatea dakarrenean, euskararen
erabilera nomalizatua bermatuko da, gaztelaniaren erabiera_aidebatera izi gabe. Halaber, diruz
lagundutako jardueraren csparruan komunikazioak edo argialpenak egiten direncan, cuskararen
presenizia bermatuko da eta lehentasuna emango zaio,

Ditulaguntzen oinarritan eta laguntzen zenbatekoa fikatzeko irizpideen artean hizkuntza ofizalen
‘rabilera kontuan izango da, dinuiaguntzaren objektuan hizkuntzaren erabierak eragin handia duenean.

Ditulaguntza kudeatzeko eskumena duten organoek neuriak hartuko dituzte onuradunek xedatutako
hizkuniza betebeharrak betetzen diuziela egiaziatzeko eta hizkuntza ofizial biak zuzentasunez
erabitzen direla zaintzeko. Hori dela efa, onuradunck difulaguniza kudeatzeko eskumena duen
organoar egiaztatu beharko diote, bateti, jardueraren zabalkundea egiteko euskarrak bi hizkuntza
ofizialetan direla,eta bestetk, hizkuntza ofiilak nola kudeatu diren.

Euskararen erabilera sustatzeko helburuarekin, pertsona edo erakunde onuradunek bermatuko dute.
erakundeek diuz lagundutako ekiniza edo jardueretan parte harizen duten perisonck euskaraz nahiz
gaztelaniaz hitz egin ahal zatea.

Hizarmenak

EAEKo Sektore Pubikoko erakundeek hitzarmenak sinatu dizakete beste erakunde publko edo pribatu
batzuekin, langleen euskslduntze efa euskararen erabilera buzatzeko, beti ere erakunde bakoitzar
‘dagokion eskumen-ssparmuaren barruan.

Pertsona fisiko eta juridikoskin sinatzen diren fitzamenak, gutiene?, euskaraz idatziko dira. Edozein
Kasutan ere, EAEKo Adminitrazio Orokorrak zein euren organismo autonomiadunek Zenpetutako
hizarmenei dagokienez, EAEKo Sekiore Pubikoaren Zerbitzu Juridikoaren apirlaren 25eko 14412017
Deletuaren 57.3 artiuiuan czarritakoa bete beharko dat proposamena egiten duen saiak EAEKO bi
hizkuntza ofiialetan izapidetuko du testua Gobernu Kontseiluan. Beste hizkuntza batean ere izapidet
‘ahal zango da, beste alderdiak hala eskatzen badu

Hitzarmenaren edukia nolakoa den, euskara sustatzeko eta herrfarren eskubideak babesteko
hizkuntza-lausulak sart ahal zango dira.

2. Ardatea: Erabilera
Eremu cta 7 arotan banatuta dago:
21, Zervizw hizkuniza

211, Iudia

212, Herrtarekiko harremanak.
22 Lanhizkuntza

221, Bame hamemanak

222 Kanpo-harremanak

223 Prestakuntza

224, Baliabide informatikoak

225 Sortze hizkuntza
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Lan-prestakunizaorokorrean kestarosk cuskaraz_antolaizeko aukera dagoenean, Hizkuntza-
eskakizuna duten lanpostuei dagokienez, idatziz C1 edo C2 gaitasuna egiaztatuta badte cta
Gerrigortasun data igarota badago, langieek cuskaraz jasoko cifuzie erakundearen prestakuntza
planeko ikastaroak, hizkuntza plangintzaren arabera.

Era berean, ikastaroaren ezaugarrien arabera, B1 edo B2 hizkuntza-eskakizuna egiaztatu duten
langileek préstakuntza cuskaraz egitea sustatuko da.

EAEKo Sektore Pubikoak urtean prestakuntzarako ematen dituen orduez gain, langieek euskara-maila
hobetzeko ikastaroak aukeratzen badituzte, malguiasunez jokatuko da kastaro horiek zenbatzeko
orduan.

Euskaraz emandako prestakuntza euskaraz kudeatuko da (izen-emateak, balorazioak...). Ikastaroetan
izena emateko erabitzen difen tresna informatikosk eta bestelako bitarteko guztiak bi hizkuniza
ofizaltan eskainko dia.

224, Baliabide informatikoak

Berariaz EAEKo Sektore Publikoan erabifizeko sortzen den softwareak euskaraz erabitzeko modukoa
izan beharko du; hargatik eragotzi gabe gaztelaniaz ere erabil ahal atea.

Software beriren bat garatzen denean, ele bietan egiteko eskatuko zaio hornitzaieari

EAEKo Sektore Publikoko apiikazioen eta webguneen hasierako hizkuntza euskara izango da eta
aukera cgongo da gazielania, eta hala badagokio, gainerako. hizkuntzak hautatzeko. Irzpide hori
‘aplikatuko da inranetean, webguneetan eta apikaziostan.

Programa, apikazio, dafu-base edo tresnen euskarazko bertsioa instalafuko zaie B2 efa handik gorako
cuskara maila egiaztatuta duten langileei, Sistema eragieak migratzen diren bakoitzean euskarazko
bertsioak jamko zaizkie langile guzie. Software esiandar nstalatzeko eskaerak dauden bakotzean,
‘azterty egingo da euskarazko bertsioak eskuragarri dauden, eta hala bada, horiek instalatuko dira.

Era berean, sustatu egingo da langieck sistema eragileen efa software estandarraren euskarazko
bertsioak erabitzea, eta horel eustea.

225, Sortze-hizkuntza

Oro har, barme-dokumentuak euskaraz sorizea bultzatuko da, ez solk gaztelaniaz. Beharrezkoa den
Kasuetan, euskararen erabiera sustatzeko plan bat egingo da interesdunekin jakinarazpenak eta
Komunikazioak egteko ezaritako hizkuntza-iizpide orokormak errespetatuz. Horretarako, beharrezko
baliabideak jarko zaizke eskura

Hzulpen-izpideak

EAEKo Sektore Publikoak, barmeko jarduketetan, era arrazionalizatuan erabilko ditu izuipengintza- eta
interpretazio. zerbitzuak.

EAEKo Sektore Publikoak ez du sistematikoki j0ko ltzuzaileen Zerbitzu Ofizalera (IZ0) idatz bat bi
hizkuntza ofiialetan egin behar duten bakoiizean.

Hemendik aurrera, IZOk bere itzulpenetarako irzpideetan jasotako dokumentuak baino ez dira itzulko
Horrenbestez, EAEKo Sektore Publikoan, rizpide horiek befetzen dituzten testuak bakarrik bidaiko dira
1ZOra,

EAEKo Sektore Pubikoan sortutako beste dokumentazio guztia erakundeen erantzukizuna da, eta
beraz, horiel dagoie ele bietan jarzea, IZ0ra Jo gabe. Lan horl ermazte aldera, izulzaile neuronalen
laguniza izango dute langile guztek
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sarrera

Zor dira hizkuntza-inzpideak?

‘Agin honetan jasotakoak EAEKo bi hizkuntza ofzislen erabilerarako jaraibide orokorrak dia, ofa
hizkuntza-irzpide batzuk fikatu nahi ditu Euskal Autonomia Erkidegoko Sekfore Publioan
Adminisirazio Orokorean efa hari abdkitako Seklore Publikoa osatzen duten gainerako erakunde
quztietarako.

Irizpic orokor horek aipatutako erakundeen erabiera planetan gauzatuko dira, eta behar izanez gero,
osatu eta zehaztu egingo dira

Halen betetze.maila eta hartu beharreko neuriak planari jaraipena eginez aztertuko dira baita aldizka
egingo diren ebaluazioetan ere.

Dokumentu honek, onartzen den momentutik aurrera, Gobernu Kontseiluak 2021eko apiriaren 13an
‘onartuiakoa ordezkatzen .

Helburu nagusisk

Hizkuntza rzpideek hiru helburu nagusi dituzte:

a. Herrfarren hizkuniza-eskubideak bermatzea efa hizkuniza-berdintasuna lortzea herriar
horiek EAEKo Sektore Publkoarekin harremanetan arizen direnean, horretarakobehar diren
ekintzak bultzatuz eta xede hor eragozten duen Gztopoak gaindiuz.

b. Euskararen erabilera normalizatzea efa sustatzea EAEKo Adminisirazio Orokorrean efa hari
atikitako Sekdore Publkoa osatzen duen gainerako erakunde guztietan, euskara ere
‘zerbitzu hizkuniza efa lan-izkuntza izan dadin.

. EAEKo Sektore Publkoa euskararen normalizazioan eredu zatea efa jarraibideak eskaintzea.

Eragin eremua’

Dokumentu honek, onartzen den momentutik aurrera, EAEKo Administrazio Orokorari efa hari
abiitako sektore publikoa osatzen duten gainerako erakunde guztel eragingo die.

Horretarako markoa Euskal Sektore Pubikoaren Legea eta Euskal Enplegu Publikoarena zango dira.
Irizpice hauen kudeaketarako, "EAEKo Sekore Publikoar esaten denean ulertuko da aurretik apatutako
‘rakunde horiel quztel egiten zaiela aipamena.

Erabllera normalizatua efa orokora

Euskara, Euskal Herriko berezko hizkuntza, hizkuniza ofiziala da gaztelaniarekin baters, efa Autonomia
Erlddegoko Alor publiko osoak _hizkuntza horien ofzialtasuna arautu eta bi hizkuntzen crabiera:
berdiniasuna bermatu behar du. Helburu hori lorzeko, EAEko Sekdore Publikoak euskararen erabiera
‘gero eta gehiago emaztuko du, bai bameko Jardueretan, bata kanpoan zabaltzen direnetan ere.

Hizkuniza ofizil batean eqindako jarduketen balioasun juridk

Hizkuntzaren ikuspegit, hizkuntza bat edo bestea aukeratzeak ez du esan nahi administrazioak
‘garatzen dituen egintza ridkoen eta ardueren bali Juridko 0504 Qubtuko denik. Dagokien erakunde






